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Primera Resolución de Modificaciones 
a las Reglas Generales de Comercio Exterior 
para 2026 y Anexos 5 y 29 
Segunda Versión Anticipada

First Resolution of Amendments 
to the General Foreign Trade Rules 

for 2026 and Annexes 5 and 29 – 
Second Advance Version

I. Customs Broker File (Rule 1.4.14)I. Expediente del agente aduanal (Regla 

1.4.14)

Se precisan los documentos según tipo 

de contribuyente (persona f ísica o moral).

El comprobante de domicilio deberá 

corresponder al lugar donde se realizan 

las operaciones.

Se elimina la obligación de acreditar la 

propiedad o posesión del inmueble.

Se refuerza la manifestación bajo protesta, 

incorporando descripción del inmueble 

y evidencia fotográfica.

Se elimina la facultad de requerir 

documentación adicional discrecional.

La información deberá actualizarse cada 

3 años o cuando existan cambios.

·

·

·

·

·

·

Documents are specified according to the 

type of taxpayer (individual or legal entity).

Proof of address must correspond to the 

location where operations are carried out. 

The requirement to prove ownership or 

possession of the property is eliminated.

The sworn statement is reinforced, 

incorporating a description of the 

premises and photographic evidence. 

The authority’s discretionary power to 

request additional documentation is 

eliminated. 

Information must be updated every 3 

years or whenever changes occur.

·

·

·

·

·

·
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II. Recinto Fiscalizado Estratégico – Plazos 

(Regla 4.8.2)

II. Strategic Bonded Warehouse (RFE) – 

Timeframes (Rule 4.8.2)

Se elimina la restricción de 3 meses 

de permanencia para mercancías del 

sector textil y confección.

· The 3-month stay restriction for goods in the 

textile and apparel sector is eliminated. 

·

III. Mercancías restringidas en RFE (Regla 

4.8.4)

Se permite destinar mercancías textiles, 

confección y calzado al RFE únicamente si 

se cuenta con PROSEC automotriz o de 

autopartes.

·

III. Restricted Goods in RFE (Rule 4.8.4)

Textile, apparel, and footwear goods may 

be assigned to the RFE only if the company 

holds an automotive or auto parts PROSEC 

program. 

·

IV. Anexo 5 – Criterios normativos

Se elimina un criterio previo y se incorpora 

uno nuevo que define supuestos de riesgo 

de def raudación fiscal o contrabando en 

operaciones de RFE para estos sectores.

·

IV. Annex 5 – Regulatory Criteria

A previous criterion is eliminated and a new 

one is introduced, defining risk scenarios 

for tax f raud or smuggling in RFE operations 

for these sectors. 

·
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V. Anexo 29 – Restricciones por f racción 

arancelaria

V. Annex 29 – Restrictions by Tariff 

Classification

Para más mayor referencia les compartimos 

la liga: 

Primera resolución de modificaciones a las 

reglas generales de comercio exterior para 2026

primera versión anticipada

For further details, please find the link to 

the user manual:

First Resolution of Amendments to the General 

Foreign Trade Rules for 2026 and Annexes 5 

and 29 – Second Advance Version

Se incorpora una nueva f racción con listado 

específico de mercancías (textil, confección 

y calzado) que no podrán destinarse al RFE.

· A new tariff classification is added, 

including a specific list of goods (textiles, 

apparel, and footwear) that may not be 

assigned to the RFE. 

·

https://files.constantcontact.com/fe1f169f101/6004dfc1-9eda-447c-b817-182ddfbcf17b.pdf
https://files.constantcontact.com/fe1f169f101/6004dfc1-9eda-447c-b817-182ddfbcf17b.pdf


En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple con las características
aplicables para este acuerdo.

En caso de tener alguna duda, J.A. DEL RÍO pone a disposición a sus expertos 
para que puedan asesorarlos en materia de cumplimiento de disposiciones fiscales, 

por lo que nos reiteramos a sus órdenes en la cuenta de correo electrónico:
contacto@jadelrio.com

J.A. DEL RÍO offers a wide array of specialized consulting services 

to assist you with these and other matters, in order to ensure 

that your project complies with the applicable characteristics 

contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you with our experts 

to advise in matters concerning compliance with your legal and tax obligations. 

Once again, please let us know if we may be of any further assistance to you at: 

contacto@ jadelrio.com



contacto@jadelrio.com
jadelrio.com

https://jadelrio.com/mx/en
https://www.facebook.com/JADelRioLATAM/
https://www.instagram.com/JA_Del_Rio/
https://www.youtube.com/channel/UC20u44QXONroXRROvSVcp3Q
https://www.linkedin.com/company/ja-del-rio/

